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Таймер-календарь
С защитой от детей

• В день можно устанавливать до 96 включений
и выключений времени.

• Минимальное время включения -15 минут.
• С помощью переключателя, который

находится сбоку, возле поворотного диска,
можно включить подключенный к таймеру
прибор на продолжительное время либо на
время согласно выбранной Вами программе �.

• Контрольный свет правильности
функционирования возле поворотного
диска горит во время включения таймера.

Настройка программ включения:
Вокруг поворотного диска расположены
чёрные штрихи для выбора времени. С
помощью острого предмета, например, ручки
можно нажать и прокрутить вниз до
фиксации1 штрих (= 15 мин.) либо несколько,
чтобы установить желаемый отрезок времени
включения. Пример: время включения с 20:30-
22:30 ч. Прокрутите вниз на 8 штриха между
20:30 и 22:30 часами �.
Прокручивайте поворотный диск в
зависимости от выбранного времени
переключения, пока точное время не совпадет
с маркировочной стрелкой циферблата �.
Таймер не имеет запаса хода часов.
Номинальное напряжение: 220-240 в
Макс. нагрузка: 16 А/3500 Вт
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ГАРАНТИЯ
На этот прибор дается 2-годичная гарантия со
дня покупки. Пожалуйста, сохраните чек для
подтверждения. Гарантий- ное обслуживание
предоставляется только в случаях дефектов
материала или производства, но не на изна-
шива- емые детали или повреждения в резуль-
тате ненадлежаще- го использования. Гарантия
прекращает действие в случае постороннего
вмешательства. Данная гарантия не ограни-
чивает ваши законные права. При наступлении
гарантийно- го случая обратитесь в сервисный
пункт по телефону. Только таким образом
можно обеспечить бесплатную посылку
вашего прибора. Ремонт или замена деталей
не продлевают исходную гарантию.

Изготовитель
H. Brennenstuhl GmbH u. Co. KG
Seestraße 1-3
72074 Tübingen
Германия
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